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Data and instruction for Performance Tests according to IEC 60705 and EN 60705 (1999-04)

The International Electrotechnical Commission SC 59H, has developed a Standard for comparative testing of heating performances of
microwave ovens.

We recommend the following for this oven:

Test Nr. on . . Power . Standing
standard | 'tem | Duration | Function | "l -0t | Weight | “" Note
Egg The upper surface shall be evaluated after the standing
12.3.1 cusfqrd 16’ on|y MW 5 750 gr 5 min. tirfrr\e. The hinner custard evaluation shall be conducted
after fwo hours.
Sponge . Use the borosilicate glass container stated in the Standard
12.3.2 6’ on|y MW 5 475 gr 5 min. | (maxdia. 210 mm) or a Pyrex® glass container dia. 210
coke mm, height 50 mm and wall thick. 6mm.
. Cover the container with cling film and pierce the film. Use
12.3.3 | Meat loaf 20’ on|y MW 4 900 gr 5 min. | the rectangular borosilicate glass container stated in the
Standard or the Arcopal® Cat. nr Z1/B8 (01)10460-1
Defrosti ng ’ . Place the frozen load directly on the turnable (G). Turn
133 minced meat 11 only MW | Defrost | 500 gr 15 min. upsidedown the load after half of the defrosting time.
Potato , comby .MW . Use ﬂ-lj_ bo;soﬂicate glass con'agell' stated i'n the Sdfgndzulrg
12.3.4 p 23 + grill 5 1100 gr| 5 min. | el e e P e conianer
grafin (Slmuh.) directly on the turnable. Do not preheat the oven.
The following instructions shall be strictly observed for this
com b)’ gﬁ)e of |oa<}i1: pu}: the chicken Qn Pyll'leﬂxf@g!ass ofontainer dia.
123.6 | Chicken | 40" |Mw+ ?ri” 4 {1200 gr| 5min. |72 e e conciner puthe conaner direcly
(5|mu t,) on the turnable. Do not use any wire rack or drip fray. Turn
upsidedown the load affer hqlfy of the cooking time.
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® | W niekiérych modelach wystepuje dolny ruszt odzielajgcy, kiéry umozliwia réwnoczesne gotowanie dwéch potraw (réwnoczesne
wlozenie dwéch pojemnikéw/talerzy). Patrz instrukcje podane na sir. 12.
°
Alguns modelos possuem a grelha distanciadora baixa que permite a coze dura simulténea de dois alimentos (colo-
® | cacdio simultdnea de dois recipientes/pratos). Seguir as instrucdes & pég. 38
° —7 Ze pePIKA HOVTEAQ UTIAPXEL Pla XapnAR oXAapa mou ETITPETEL TO TAUTOXPOVO pHayeipepa dUo
% PaynTOV (TAUTdXPOVN £l0aYWYT) dUO OKEUQV/ TATWYV). BAEME TIq 0dnYieq TNG oeA. 64.
°
y/— Egyes modellekhez egy alacsony tavolsagtarté récs is mellékelve van, mely segitségével két étel
° egyittes elkészitése lehetséges (két edényt/tanyért tehet be egyszerre). Olvassa el a 100 oldalon
leirt utasitést.
® | HeKOTOpLI® MOAENM MMEIOT Pa3ABNUTeNbHYIO NOACTABKY, KOTOpas MO3BONseT OfHOBPEMEHHO roToBUTh f4Ba 6nioaa
(0HOBPEMEHHOE MOMeLLeHe B NeYb 4BYX KOHTEHepOB/Tapesnok). VIHCTpyKuun npusoasaTes Ha cTp. 116.
°
Nékteré modely jsou vybaveny oddélovaci nizkou mfizkou, kterd umoziiuje vareni dvou jidel zdroven (sou¢asnym vlozenim dvou
o | falifo/misek s jidlem. Odkazy v instrukcich na str. 142.
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OPIS PL DESCRICAO P MNMEPIFPA®H G
A Grzatka grilla A Resisténcia do grill A Avtiotaon gril
B  Panel przyciskéw polecen B Painel de comandos B Xepompla
C  Pokrywka wylotu mikrofal C  Tampa de saida das microondas € Kamdki e£630U HIKPOKULATOV
D Os tarczy obrotowej D Pino do prato rotativo D Afovag neplotpe@op. matou
E  Wewnetrzna strona drzwiczek E Lado interno da porta E EowTtepiky MAeUpd MOPTAQ
F Ruszt F  Suporte metdlico F >xapa
G Tarcza obrotowa G Prato rotativo G MMeploTpePOUEVO MATO
H Podstawka tarczy obrotowej H Base do prato rofativo H Stmptypa neplotpe®. matou
LEIRAS [il OMNMNCAHUE RUS POPIS CZ
A Grilless A HarpeaTenbHblit anemeHT A Spirdla grilu
B Kapcsolétabla B MaHenb ynpasneHus B Ovlédaci panel
C  Mikrohullém kijovetel fedele C  Kpbiwka gnaesxopamaposoni € Kryt mikrovinngho zdroje
D Forgétényér tengelye D Ocs Bpawatoweiics Tapenku D Cep otoéného talite
E Ajts belss oldala E  BHyTpeHHsis cTopoHa AsepLb! E  Vnitini strana dvitek
F Rdcs F PewéTka F  Rost
G Forgotanyér G Bpauwaowascs Tapernka G Otoény tali¥
H Forgétanyér tartsja H Oropa epauatoweiics Taperku~ H - Podlozka otoéného talite
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